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Opgelet! 
De haak van het voorrooster dient zich bovenaan te bevinden.
Zorg dat de gaten in beide roosters zich op dezelfde plaats 
bevinden en maak de roosters stevig aan elkaar vast met behulp 
van de meegeleverde schroef en moer. Eenmaal het rooster is 
vastgezet, maak de clips vast om beide roosters stevig aan 
elkaar te vergrendelen. 

WERKING
1.Plaats de ventilator op een stabiel en vlak oppervlak. 
2.Steek de stekker in een stopcontact. 
3.Stel de regelknop op de gewenste snelheid in. Om de ventilator 
   uit te schakelen, draai de regelknop naar de positie 0. 
  0= Uit   1= Lage snelheid   2=Medium snelheid   3= Hoge snelheid
4.Om de ventilator te laten oscilleren, duw de oscillatieknop, 
    bovenaan de motoreenheid omlaag en de ventilator draait 
    zijdelings.Om het oscilleren te stoppen, trek de oscillatieknop 
    omhoog. 
5.De schuine stand afstellen
    Draai de regelknop los, stel de ventilatorkop op de gewenste 
    positie in en draai de regelknop vervolgens opnieuw vast. 

REINIGING EN ONDERHOUD Regelknop
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AVERTISSEMENTS 
Cet appareil est destiné à un usage 
domestique uniquement. Toute utilisation 
autre que celle prévue pour cet appareil, ou 
pour une autre application que celle prévue, 
par exemple une application commerciale, 
est interdite.
Cet appareil peut être utilisé par des 
enfants âgés d'au moins 8 ans et par des 
personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou 
dénuées d’expérience ou de connaissance, 
s'ils (si elles) sont correctement 
surveillé(e)s ou si des instructions relatives 
à l'utilisation de l'appareil en toute sécurité 
leur ont été données et si les risques 
encourus ont été appréhendés. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le 
nettoyage et l'entretien par l'usager ne 
doivent pas être effectués par des enfants 
sans surveillance.

Haal de stekker uit het stopcontact voor reiniging.
Eenmaal de ventilator in elkaar is gezet, is het verboden om de 
roosters tijdens het reinigen af te halen.
Reinig de ventilator met een licht bevochtigde doek  en droog het 
vervolgens. 
Dompel de motorbehuizing niet in water of een andere vloeistof. 
Gebruik geen chemische of schurende middelen. 
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Si le câble d'alimentation est endommagé, 
il doit être remplacé par le fabricant, son 
service après vente ou des personnes de 
qualification similaire afin d'éviter un 
danger.
En ce qui concerne la méthode du 
nettoyage, référez-vous à la section 
“NETTOYAGE ET ENTRETIEN” en page 
FR-12.
Avertissement ! Après l'assemblage, il est 
strictement interdit d'enlever les grilles de 
protection lors de l'entretien ou du 
nettoyage.
N'utilisez jamais le ventilateur sans les 
grilles en place.

En ce qui concerne les informations 
détaillées sur l’assemblage et la façon de 
fixer le ventilateur avec des vis, 
référez-vous dans la section 
“ASSEMBLAGE”.
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MONTAGE 
OPGELET:
Steek de stekker PAS in het stopcontact eenmaal de ventilator 
volledig gemonteerd is. Gebruik de ventilator nooit met een 
gebarsten of beschadigd ventilatorblad.

Het voetstuk monteren
1.Schroef de vergrendelingshendel uit het voetstuk.
2.Steek de buitenpaal in het voetstuk en maak deze aan elkaar 
   vast met behulp van de vergrendelingshendel.
3.Schuif de binnenpaal omhoog uit de buitenpaal totdat u de 
   gewenste hoogte bereikt en maak deze op de gekozen positie 
   vast door de hoogte-afstelring met de klok mee te draaien.

Het achterrooster monteren 
1. Verwijder de schroef en sluitring van de motorbehuizing.
2. Plaats het achterrooster op de voorkant van de motorbehuizing. 
    Zorg dat het handvat zich bovenaan bevindt. 
3. Breng de twee uitsteeksels op het achterrooster in de gaten van 
    de motorbehuizing en duw het achterrooster vervolgens omlaag 
    om te vergrendelen. 
4. Bevestig het achterrooster aan de motorbehuizing. 
   Breng de sluitring en schroef in en draai de schroef vervolgens
   vast.
Het ventilatorblad monteren 
1.Schuif het rotorblad op de motoras. Zorg dat de motoras 
   volledig in de bladgroef is geplaatst. 
2.Breng de vastzetschroef in het gat van het 
   rotorblad en draai vervolgens vast.

Het voorrooster monteren
Verwijder de kleine vastzetschroef en moer van het voorrooster. 
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Gebruik het apparaat altijd op een stabiel oppervlak.
Zorg dat haar, gordijnen, tafellakens of losse kleding niet met de 
bewegende onderdelen van de ventilator in aanraking komen, 
dit kan schade of letsel veroorzaken.
Gebruik deze ventilator niet in de nabijheid van een venster 
waar er condensatie op zit. 
Gebruik de ventilator niet met een externe semigeleidende 
snelheidsregelaar. 
Gebruik deze ventilator niet in een ruimte waar brandbare 
vloeistoffen worden gebruikt of zijn opgeslagen.
Haal de stekker uit het stopcontact wanneer de ventilator niet 
wordt gebruikt.
Haal de stekker uit het stopcontact alvorens de ventilator naar 
een andere ruimte te brengen en voor reiniging.

OMSCHRIJVING
1.Voorrooster
2.Ventilatorblad
3.Achterrooster
4.Regelknop
5.Oscillatieknop 
6.Motorbehuizing 
7.Hoogte-afstelring
8.Buitenpaal
9.Voetstuk 
10.Bijkomend deel voor 
      voetstuk
11.Vergrendelingshendel 
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Une fois que la grille du ventilateur a été 
assemblée, il est interdit de la retirer et de 
la réassembler.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ

L'appareil doit toujours reposer sur une surface stable pendant 
qu'il fonctionne.
Afin d'éviter les risques de dommages matériels et corporels, 
faites attention à ce que les parties en mouvement du 
ventilateur n'entrent jamais en contact avec des cheveux, 
rideaux, nappes ou habits amples.
Ne faites pas fonctionner le ventilateur à proximité d'une fenêtre 
recouverte de buée. 
Ne faites pas fonctionner le ventilateur à l'aide d'un régulateur 
de vitesse à semi-conducteurs. 
Ne faites pas fonctionner le ventilateur dans une pièce où des 
liquides inflammables sont utilisés ou stockés.
Débranchez toujours le ventilateur après usage.
Éteignez et débranchez le ventilateur de la source 
d'alimentation avant de le déplacer et avant de le nettoyer.
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DESCRIPTION

1.Grille avant
2.Pale de ventilation
3.Grille arrière
4.Bouton de contrôle
5.Bouton d'oscillation
6.Boîtier du moteur
7.Bague de réglage de la hauteur
8.Montant externe
9.Base
10.Pièce supplémentaire de

la base
11.Levier de blocage

ASSEMBLAGE 
ATTENTION :
NE BRANCHEZ PAS le câble d'alimentation du ventilateur avant 
que l'appareil ne soit entièrement assemblé. N’utilisez jamais le 
ventilateur si une pale est endommagée ou fissurée.

Montage de la base
1.Dévissez le levier de blocage de la base.
2.Insérez le montant externe dans la base et fixez-le en position

en serrant le levier de blocage.
3.Faites glisser le montant interne hors du montant externe

jusqu’à la hauteur désirée puis fixez cette position en tournant
la bague de réglage de la hauteur dans le sens des aiguilles
d’une montre.
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Laat het snoer vervangen door de fabrikant, 
reparateur of gelijksoortig bevoegd 
persoon als het is beschadigd, om risico's 
te voorkomen.
Voor details over de reinigingsmethode, zie 
de rubriek "Reiniging en onderhoud” op 
pagina NL-18.
Waarschuwing! Na montage is het strikt 
verboden om de roosters tijdens onderhoud 
of reiniging te verwijderen.Gebruik de 
ventilator nooit zonder de roosters op hun 
plaats.
Voor informatie over de montageprocedure 
en hoe de ventilator met de schroeven vast 
te maken, raadpleeg de sectie "MONTAGE".
Eenmaal het rooster is gemonteerd is het 
niet toegestaan om deze af te halen of 
opnieuw te monteren.
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WAARSCHUWINGEN   
Dit apparaat is alleen bedoeld voor 
huishoudelijk gebruik en mag niet voor 
andere doeleinden of toepassingen worden 
gebruikt, zoals niet-huishoudelijk gebruik of 
in een commerciële omgeving.
Dit apparaat mag worden gebruikt door 
kinderen vanaf 8 jaar oud en personen met 
beperkte fysische, visuele of mentale 
mogelijkheden, of die een gebrek aan 
ervaring en kennis hebben indien ze 
gepaste instructies hebben gekregen zodat 
ze het apparaat op een veilige manier 
kunnen gebruiken en op de hoogte zijn van 
de gevaren die het gebruik van het 
apparaat met zich meebrengt. Laat 
kinderen niet met het apparaat spelen. 
Kinderen mogen het apparaat niet zonder 
toezicht reinigen of onderhouden.
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Assemblage de la grille arrière 

1. Retirez la vis et la rondelle du bloc moteur.
2. Placez la grille arrière sur l'avant du bloc moteur, en assurant

de placer la poignée en haut.
3. Insérez les deux saillies de la grille arrière dans les trous du

bloc moteur puis tirez la grille arrière vers le bas pour la
verrouiller en place.

4. Fixez la grille arrière au bloc moteur.Insérez la rondelle et la vis
puis serrez la vis.

Assemblage de la pale du ventilateur 
1.Faites glisser la pale sur l’arbre d’entraînement du moteur en

veillant à complètement insérer l’arbre du moteur dans la
rainure de la pale.

2.Insérez la vis de fixation dans le trou de la pale du ventilateur
et serrez-la.

Assemblage de la grille avant
Dévissez la petite vis et l’écrou de fixation de la grille avant. 
Attention! 
Le crochet de la grille avant doit être placé en haut.

Alignez les trous des deux grilles, puis fixez-les 
solidement avec la vis et l’écrou fournis. Une fois 
les grilles assemblées, fixez les clips pour les 
solidariser l’une à l’autre. 
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FONCTIONNEMENT
1.Placez le ventilateur sur une surface plane et stable. 
2.Branchez le câble d’alimentation du ventilateur à une prise 
   électrique murale. 
3.Tournez le bouton de contrôle pour sélectionner la vitesse 
   désirée. Pour éteindre le ventilateur, réglez le bouton de 
   contrôle en position "0". 
   0 = Arrêt  1 = Vitesse lente  2 = Vitesse moyenne  
   3 = Vitesse rapide
4.Pour que le ventilateur oscille latéralement, appuyez sur le 
   bouton d’oscillation situé en haut du boîtier du moteur.Pour 
   arrêter les oscillations du ventilateur, relevez le bouton 
   d’oscillation. 
5.Réglage d’inclinaison

Tournez le bouton de réglage
   d'inclinaison de la tête du 
   ventilateur pour ajuster la 
   direction du flux d'air puis 
   resserrez le bouton.  

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Débranchez toujours le ventilateur de la prise secteur avant de le 
nettoyer.
Une fois que le ventilateur est assemblé, il est interdit de 
démonter les grilles lors du nettoyage.
Nettoyez le ventilateur avec un chiffon légèrement humidifié, puis 
séchez-le.
N’immergez pas le boîtier du moteur dans de l’eau ni dans aucun 
autre liquide. 
N’utilisez pas de nettoyant chimique ou abrasif. 

Bouton de réglage
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SPÉCIFICATIONS

Caractéristiques nominales: 220-240V~ 50Hz
50W

      Taux maximal de flux d’air (F): 46,85 m³/min

Valeur de service (SV): 1.28 (m³/min)/W

Consommation en veille (PSB): 0,00 W

Niveau de puissance acoustique du 
ventilateur (LWA):

62,8 dB(A)

Vitesse maximale du souffleur (c): 2,78 mètres/sec

Norme de mesure de la valeur du service: IEC 60879: 1986 (corr. 1992)

En raison des mises au point et améliorations constamment 
apportées à nos produits, de petites incohérences peuvent 
apparaître dans le mode d'emploi. Veuillez nous excuser pour la 
gêne occasionnée.

Darty Plc © UK: EC1N 6TE   22 / 12 / 2014   
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